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Aramaic.
i- Daniel iii. 

Account for before 

2. Daniel iv

*3- Translate. Parse 'TOW and rjYrr •TW-
2- Translate.

press the genitival relation in
Pars, n-y and E„.

another way than it •. • - :
nrn. occurs in

■*: v
3- Daniel 

massosetlc note
v- >4- Translate. Analyze nj^L", . Explain ihe

1PM? .

on Yp .

4- Daniel vii, 2. Translate. 
Hebrew the clause Parse Render into

é. teg gr«Æ-

The Septuagint.
1- Translate Ps. ii. 6

2- In Ps. ii.
-9- Why noifiaveiç for p

Remark upon the rendering" ^ tMnslated 

3- Ps.

12,

Parse eoatevHq, hapâxfymv, ùpyïofir,

what

5- Ps. xviii. 
ancl 7 - 9- Translate.

Hatch on Biblical Greek
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furnish speciauTd'in' ScaTphiM^y11"5'11'0'' °f an

-First Essay.

as a show howew

extant oiiginal

vocabulary

»“ncM whkh

so'ne general inferences andfram^ faC‘S stated in the Essay draw
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